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Opole, 20.06.2024 r. 

L.dz. 562/DO/2024 

Numer postępowania: ZP 2/2024 

 

 

 

Wykonawcy ubiegający się  

o udzielenie zamówienia 

publicznego 

 

 

 

Dotyczy postępowania o udzielenie zamówienia publicznego pn. Dostawa pojemników do 

pobierania krwi. 

 

 

 

W związku z prośbą o wyjaśnienie treści specyfikacji warunków zamówienia w przedmiotowym 

postępowaniu, działając w trybie art. 135 ust. 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 

zamówień publicznych (Dz.U. z 2023r., poz. 1605 ze zmianami), wyjaśniam co następuje: 

 
Pytanie nr 1 dotyczy Załącznika nr 9 do SWZ, § 6 ust. 2  

Czy zamawiający zaakceptuje zestawy pojemników, gdzie informacja dotycząca daty ważności 

pojemnika znajduje się na etykiecie pojemnika macierzystego zestawu widocznej przez 

przejrzyste opakowanie jednostkowe zestawu?  

Zestawy takie są z powodzeniem używane przez Centra Krwiodawstwa w Polsce, również przez 

Zamawiającego.  

Odp. pyt.1   Nie, Zamawiający wymaga  daty ważności na każdym pojemniku zestawu. 

 

Pytanie nr 2 dotyczy Załącznika nr 2 do SWZ, Zadanie  1, pkt. 12  

Czy Zamawiający zaakceptuje zestawy pojemników zawierających etykiety, na których skład 

płynu podany jest w języku łacińskim?  

Zestawy takie są z powodzeniem używane przez Centra Krwiodawstwa w Polsce, również przez 

Zamawiającego.  
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Odp. pyt. 2 Tak, Zamawiający zaakceptuje zestawy pojemników zawierających etykiety, na 

których skład płynu podany jest w języku łacińskim, jednocześnie prosi o certyfikat w języku 

polskim do  każdego zamówienia. 

Pytanie nr 3 dotyczy Załącznika nr 2 do SWZ, Zadanie 2, pkt.14 

Czy Zamawiający zaakceptuje zestawy pojemników zawierających etykiety, na których skład 

płynu podany jest w języku łacińskim?  

Zestawy takie są z powodzeniem używane przez Centra Krwiodawstwa w Polsce, również przez 

Zamawiającego. 

Odp. pyt.3 Tak, Zamawiający zaakceptuje zestawy pojemników zawierających etykiety, na 

których skład płynu podany jest w języku łacińskim, jednocześnie prosi o certyfikat w języku 

polskim do każdego zamówienia. 

 

 

Powyższa treść pisma stanowi integralną część Specyfikacji Warunków Zamówienia 

(SWZ) i należy ją uwzględniać w dalszym przebiegu postępowania. 
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